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E1E XLHIC
Doughty and Williams (1998) &, 7+ —# X+ * ¥ - 74+—24 (LLF, Fon F) & “focus on
formS” & “focus on meaning” DFEWEZIRD L HIZHBICHA L TWwWb,

[Flocus on form entails a focus on formal elements of language, whereas focus on formsS is
limited to such a focus, and focus on meaning excludes it. (p.4)

2F 1, “focus on formS” 23H oI5 [FiEIEA (formal elements of language) 12, € LT “focus
on meaning” b o 1XS [ERANZE] (meaning) WZHLZ4L9 DKL, F on F EEiEEAA~
OEEALE TS ] boTHhDHE LTS, [[kkIZ, Long and Robinson (1998) 13 F on F &k
DEHITEFRL TV b,

Focus on Form refers to how focal attentional resources are allocated. Although there
are degrees of attention, and although attention to forms and attention to meaning are not
always mutually exclusive, during an otherwise meaning-focused classroom lesson, focus on
form often consists of an occasional shift of attention to linguistic code features — by the
teacher and/or one or more students — triggered by perceived problems with comprehension
or production. (p.23)

Fon FI3X5# ) SFERACHEN LY TAEEETH L2, ZoO5IHICHSEY), BERNEZIE
HMILHOTRIL TRV, LA, Fon F Tld, EARMICITERNFICENZYTODD, [H
E L] SEEICEEEZIL) . AICBITS Fon Fid, Z® Long and Robinson (1998) ® %
FIIW o> T 5,

F on F 3%, HESHEENRITDONSL, LAL, AW TIEEFETEIN L WEEL)
FRICF on F 2T AW REMEZ R D 72 WL AEMICIE Oscar Wilde £ “The Selfish Giant”
DIFEL A BE L7z, BEFAHIE, KPS HAOERELZFEFEFEZL L THEL TSI L L
23 b, LoD, e, BITOESFSRIETLEEEE Polestar: English Communication
TR D F FEMAHREINTVIENHLTH S,

HAROBRAEDPELFEMORE L2 THT HHD 5 &3l
FIRORBY & %2 ZREFMNCEH Lze DLTOFIETHIZE %

HIEEZONLE V. ZE I TRATIL,
DD,

1  #HFE Polestar \23B17 % “The Selfish Giant” %, %z FIIHTT5 (82 Hi)o
2 WD 3TIT ) HEMEY ORifE & % 5 “The Selfish Giant” OFHMEE4TS (55 35i)o



3 1ooMme2oHMeaiEz, Fon FE2ERKT LD MIED #, “The Selfish
Giant” 25 27 A & LTIFD (B4,

FE28 BHEEBICHITS “The Selfish Giant” D537

Polestar: English Communication I 32100 v A ¥ LR SN TWAAS, “The Selfish Giant”
INsDL v A EFHNC “Further Reading” & L TH#EEN TS, £® “Further Reading”
X, XD F F® “The Selfish Giant™ £#i & “COMPREHENSION” 6% 1), &iBTHRE
DIOR=TV G2 HOTVD, FLHDBR—V 5% 55 “The Selfish Giant”™ RLDFR—Y
L, PR GEEE SN SRR - KRITH T A HMBMTITF SN TS, £FTS
O BEER G EB - FRITHTAHMIL T oMY,

- Cornish ogre ~ HEEI—r o+ — Vb HFOANEWE

* to-morrow tomorrow @i\

+ Who hath dared to wound thee? = Who has dared to wound you?
- Who art thou? = Who are you?

cto-day  today DWW KL

“COMPREHENSION" (35 3FHOFEM 25K ENTWE, 1 FHOFEMIZ—HMOR, 27F
H, 3HFHOEMIIETIHT %,

COMPREHENSION
Fill each blank with a suitable word.

Children used to go and play in the Giant’s beautiful garden, but he did not like them
(I. ) there. After the children stopped (2. ), there were no flowers or birds in the
garden. After that, winter stayed there. (LAF, AW%)

A.standing B.crying C. visiting D.letting E. playing

‘Check for Understanding‘ Answer the following questions.

1. The Giant is a very selfish man at first. Give an example of his selfishness.

2. Spring and summer stay away from the Giant’s garden for some time. Why?

3. The Giant feels sorry about his selfish behavior. What makes him feel that way?
4. Who do you think the little boy is?

Let’s try| Work with your partners.

In small groups, put together a picture-story show of “The Selfish Giant” using five or six
pictures, and perform it in front of your classmates.

55O H S “Summary’ D45 &, “Check for Understanding” DI LD 3 i
AXDOFHFRHAZRDODLLDOTH Y, KU 5 WY 5 RKiE2 LT 5, “Check for Under-



standing” D EDOFEMITH T 58 L IALITHRWIZE PN TV v, HiFmz 3T s
B, 203 “Christ” &b b, RKICF)THE 0L, FEOFEHRZEHRETHE I LEDH-
TIEFBERPI S PNLLIADND LI\, “Lets try” WL TIE, a4 %37 3 —< v A
TLBZIEDFHEND, WIFNIZLTDH, “COMPREHENSION” M54 T “The Selfish
Giant” ONEMEW-7-bDTH Y, FHEANOHEILEZRD L DD TIE LV E V) HMIZHEHR
L7zwve ARie LTI, “COMPREHENSION” 03 z#5) b D& LT, EFERICHESE
MCTBEM 2 ER L 72w,

$E 38 “The Selfish Giant” Dz

XLHEOFGMRIE TR L, BHATICL > TERT L% o T, &5 LHMEMENRITIEM
RN A8E0, BEMERBEHE D S0 Lotz EER L TBLLEND L EEZ S, £2
TAE T, Kiwds#% 2 5 “The Selfish Giant” OFFZIRR L TBE 2V BROZ L LH5,
KON T B IIMMOBRB IS I BHMEBRETSOTIIILTEZVE, FELTHEL,

“The Selfish Giant” &, TEWPIEAY, 2F VEAIFELSOEIIC [/hE%A4E] (a little boy)
FROTLYEHOH /2N TRELERT S, ZOBPMIIBWTEANR, bBFERo72bhG%
MDD, B E2F0E D) MELWEENEE D LD, ZOWH %I, YEMZ R & %215
W29, FNEFENICBIT EREIRRT 5o

E3HME1E “The Selfish Giant” BEZBDRRE
“The Selfish Giant” 1Z—E L TE&AOFEY FIZL > TilEON L, EMOEBEHETIX, 205k
EREADEEZRDO LI ICHE LTV,

5IH 1

It was a large lovely garden, with soft green grass. Here and there over the grass stood
beautiful flowers like stars, and there were twelve peach-trees that in the spring-time
broke out into delicate blossoms of pink and pear], and in the autumn bore rich fruit. The
birds sat on the trees and sang so sweetly that the children used to stop their games in
order to listen to them. “How happy we are here!” they cried to each other. (p.163)°

COREANIBEOWEZETICLTED, WOERZTEL L0 ITFOENEE RoTWh, 2
DEBEICBITAEADEIZEIN—FE—DBOONE, 2F0), DUTFTOX) LHEESRAMLA
Wi, BEAOEE [FEtk ] (ovely) dDIZLTWAHDE,

[F R0 4| (soft green grass)

(R X HI2ELWE] (beautiful flowers like stars)

(Wt R ER D% 5 L\ fE] (delicate blossoms of pink and pearl)

[#F AT LWRFE] (rich fruit)

[Blbid: « - ZUANAFELWETEZT 5Tzl (birds - sang so sweetly)
[# 0] (games)



INLDOEHZEOETHLME EEZH/MLTWE, FIH1IORBICTED 6D [#E-bldZ 2
JRCHRATEERAZS) | ] LROLEHHIRL ).

GIUH 1 CTRZZAMAEL SN DMK L. ROGIH 21E, EARTHERDIZHGOWITHE > Tk
LHOT 2V DTH S,

51H 2
“What are you doing here?” he cried in a very gruff voice, and the children ran away.
“My own garden is my own garden,” said the Giant; “any one can understand that,

and I will allow nobody to play in it but myself.” So he built a high wall all round it, and

put up a notice-board.

TRESPASSERS
WILL BE
PROSECUTED

He was a very selfish Giant. (pp.163-64) (T #p&EE)

EAOFZRBIL [HEY 2] (gruff) LWIHFEICEH LAWY (—OHOTHE) . Zoikix
FIALCHD IO LN TV S 2RI EIFHER L IIRELRDIDOTH S, T, FHU
BEEEDT “sweetly’ LWIFELONILLSIFICHOLELTHL, EAD [ETHHED %5 ],
OWVWTREADHEAEZD DDA, IhF THIFSNTELEOTMZET %,
BH20Z2oHOTHETENT [REZOEIMEHHEOETH L] &) h—baIdanik
FEZLTVE, ZOF—ta V=i, Z0HOTHEICHL LI, THHDEDOET LY IE
WEEZ R A THGOEE ZNDIEFIERI L2 E W) BEANDFHEZEKRL TW5,
It (UOH) OTFHEIIER L2, [HRIZETHDETIREATH 72 L) -l
BHOFEY FICX > TFEND, O L) RiFliORIIE, EAVBEFOEZMY o L7-2 &
ZHb, L2L, REMERSODDLELFET S L AMKICITER EREIIZVIETTHD,
WRICEAD VB A-72bDIIEMNICHEZ L] LWVILFOFEKRE VL TIzbIFTHL, €T
bE A% “selfish” 72L& 92550 FOFHN2S, bhvbhiE X, 72X HTOREWMTHH-T
BENEMY EOTRETELZVEVI A v —VEHAMD, L2L, EAZZOX Y=Y
CREBIZ, BAFOIOLMMADLOZFENTLIE, oF ) HEMOMICERBEIZ-ED &
FICZEEFRLTRE 2V,
INFTOFEMETLEDI ), FIH 1 TREADEIIFAZR, Tz ST AL, EIZE
FNLIHBERITIEVIIHILTEIERL, CLAMELD VARV LEEKOFFZ R Tz, #
DOFMIEANDREIZ L o THRES NS, AN T, FIH2 TR, ELWE  HEEY 23,
BEOWN AL, B ME o 72 i R BEROFIENRDOND L)1k b, KRICAB5IH 3 LIk
TH VIR BERZOPRDHE < o
B3, BELBEOEZEDNT LI T EL LT 2RV DTH 5,

51H 3
The poor children had now nowhere to play. They tried to play on the road, but the road



was very dusty and full of hard stones, and they did not like it. They used to wander round
the high wall when their lessons were over, and talk about the beautiful garden inside.
“How happy we were there,” they said to each other. (p.164) (TFH#E&EH)

THREBD [ BIIBHDETHRATERESRALSLI) ] LI T bbb (BXxp) HiE,
FIUHIORKICBITS [#EL2DBIRIDETRATERRALESL)] L) (BEU0) meF i
R E 29, HORE (there) T DJE (here), ®E (were) /B (are) LOXFIEEL
T, TEL7-b0FEH2EM - BREOWMMICBVTENSDICE>TLES/I L2 M5B,

KROFIHADFHEIZH S LI, FHAFICR > TOEADEIZIZEI NS Z L3, T
LANRIEST-FETH D,

51H 4

Then the Spring came, and all over the country there were little blossoms and little birds.
Only in the garden of the Selfish Giant it was still winter. The birds did not care to sing in
it as there were no children, and the trees forgot to blossom. Once a beautiful flower put its
head out from the grass, but when it saw the notice-board it was so sorry for the children
that it slipped back into the ground again, and went off to sleep. (p.164) (T #&EE)

THETINTH B o0k (“as” & “that”) IZFEH L72ve WERH KEMBRERL TV,
“as” &, [TEBLDmAEN-720T, BLUETEZTIRICALho72] L) EIRTH
bITwb, “that” &, FIOTO “so” LG LAENS, [(GLHADEIED) HRz W7z
FEBBLEDHEVITHBWNA, Z2OHPITRs TR IS T LE o7 L) EERTHE
bHTWb, 2F), FEH - B BIEHELTWIDTH L EARTFELZLZENSE
WHILTLE o7 #H B, CVTEEZOLDLBVWLTLE 07,
FEOABRLTHEKBEANDERZHND Z LiEhv,

51H 5

But the Spring never came, nor the Summer. The Autumn gave golden fruit to every
garden, but to the Giant's garden she gave none. “He is too selfish,” she said. So it was
always Winter there, and the North Wind, and the Hail, and the Frost, and the Snow danced
about through the trees. (p.165)

ZZT, F-B MO EoIcTEoon, Z0FLFENELLOBICBETIINTNRE T E
WAL BIHLTY, thoko [FE] & [RFE] LR TEREASH, F (B » 58k
(BE) FTOFHPOEFLEDTRZ 5N TW ([T] here were twelve peach-trees that in
the spring-time broke out into delicate blossoms of pink and pear], and in the autumn bore rich
fruit.) o FITIIEIWEE, EEHET, KITEEEZMFIT 2 L) —doimiig, #AE - R - ik
LV EMOTNERRESES, €LTC, AMORhAHEIELHE - H - ke L L0715
bOTHNE, LREEFHRESELLEVI LIRS H - H - K LD, E I
DR %A B Z E VMK D,



EAL ErST bbbz e T, fE-B-F-H -k EmedbBRlLTLE-S
72o LrL, ZOX) REANCERDHING, FEB72HH, EBEMOEI/NS2R2HITTHE
ADREZ [RA] L72DTHb, ZOWKE % 55MUKE%, KawidfEm "The Selfish Giant”
DRAIEMEN T TV Do HZLDORI-IMOTIHNERY 720

E3EE21 “The Selfish Giant” %FEBOFE

TTH, EMNIHOOBEIZENGNDZEZHEATHE — KT, FELLLPEIZASTK
HZEIFEATE EACESTIEERALZIETH LA, ZRDITFTTWTERbDREICE
ALTERZLET, FHEATOULENEIC NS,

51H 6

What did he see?

He saw a most wonderful sight. Through a little hole in the wall the children had crept
in, and they were sitting in the branches of the trees. In every tree that he could see there
was a little child. And the trees were so glad to have the children back again that they had

covered themselves with blossoms, and were waving their arms gently above the children’s

heads. The birds were flying about and twittering with delight, and the flowers were looking

up through the green grass and laughing. It was a lovely scene, only in one corner it was

still winter. It was the farthest corner of the garden, and in it was standing a little boy. He

was so small that he could not reach up to the branches of the tree, and he was wandering

all round it, crying bitterly. The poor tree was still quite covered with frost and snow, and

the North Wind was blowing and roaring above it. “Climb up! little boy,” said the Tree, and
it bent its branches down as low as it could; but the boy was too tiny. (p.166) (TFH#EEEH)

FIHEHED “What did he see?” W RiWiFid, 247H® “He saw a most wonderful sight.”
VI, EHIZIE34TH® “In every tree that he could see there was a little child.” &9
TANEFENTWL, FHTNEIL, 44TH® “And the trees were so glad . DIfE, EA%ZIR

FAHBLTWA R TH S, FiR, bhvbhi#ld, EAPRTWAZLZzERADLD I
LTWB L) BRI 5. BFT5 L, 4THURIIEAOBHEP ORI THWE EEZ LD,
SIH6 CEADRAEDDRIKREL Z2H 5, (1) £, EAIKOL ) Lk FEHOYD I
T5 (—OHDOTHE),

TFELTEDR S THRAZZEEZERARY, WHAOIEEDOT, FELLOEETEER
XLLESLTWS | KT

B, BUOXZTOREZHITRESROE TS| BT

C[AED, EAEISHEOEPETE->TWL] BT

TFED B AEHEPELTWAZ LI, TIH4OHMTNEY) THE, Z0HHEHDOY-
DICLZZEANE, #EEVEVICHEL G- TOLDOAIZ T 2 L IZAN V2O T %25
e DFED, HOOFEEIZRIMEOFANLETH ), MBEPFEEII Lo THNOTHS bR



Wb Z IR0 TEdD T vh, (2) (1) EBELT, EAPRLZIENDH DL
Db, ZOHDTMEBICEH Lo, BO—FMo IHFVERLTHL L, [NSLPE] (a
little boy) AIARIZENL WD L (MW T WA I L, PEEARKIZOET TV RWADT - 5 -
JEIZEHLEINTWEZLEEANERRS, 2F0, (1) THNAZRICIZZENEREK T 5 56%
ERATRTHD, WZICTEDLEVIBEREZRVTVEARRLZOH D IZIZHR L TEIRLZ N
EICEANZE ) R LA,

CZTHIHA2, 3ICEY 72w, 25205 HIIEFThE L TW5, 5IH2, 3&#kiT
HATHDBDIE, EAOHRZERSES L) RFIMPEL, BIBEMOFE ) FoBE» oW
REPHEIPNTWBE LWL THAD, 5IHIODEMNOLIZEETND “poor” LWIHFRIZHEHRL
72\ BlZIE, Louise 2% “Poor Masao.” & Eo7:¥fh, ZoRBICE~IFIIHTL2VS—X
OFEEFRDSNT WD, 2F 0, BIH31ZBF5 “The poor children had now nowhere to
play.” &I RHIZZ, BOHEZEDN-TFELLHICHTLEMOEY FOFRBETAD LN
TWBDE, LR, FEBLE»OETE2E-EANIHT2E8M0E) FoF D ED
FAHIN B o

FIH 6120 O HO FHENIC “poor” &I FEDMEDIT WS, HIH 3 L Re 201, Hidk
DEHIZ, FIH6DZDEHBTIIEANOHE»LRMAPANTNWELEZETHS, &> T, “The poor
tree was still quite covered with frost and snow, and the North Wind was blowing and roaring
above it.” &I EBUIIL, BLWALHZ 2RI T2EADFEEOESAD LN TVS EF
2EH. BEADEEZ, KOG LT ZORIZEDPEPENLZRCPEITHTON L,

5IH7
And the Giant's heart melted as he looked out. “How selfish I have been!” he said; “now
I know why the Spring would not come here. I will put that poor little boy on the top of the

tree, and then I will knock down the wall, and my garden shall be the children’s playground
for ever and ever.” He was really very sorry for what he had done. (p.167) (F#%#)

BUH6, 713 THEE L TWBA, 5UH7 OTFHEBICH “poor” LW IFEIHLNR TV,
ZHEEADE) 7THY, WZIHBICEAOEBELEZERHELTWLEE b, TNETEA
BHSDZE LDEZ hol0 BEAMD “selfish” & ENTELFUTH B, LI L, ZZICES
TRo L, HOUNOHEZ B WR DR HLPENCHLEZ /20, ZhETOLAEHZIRY K
DHRLEANT, THBIERATEETEZSALEASS | ] EFIHT7THENTWAS,

FIH 7 O®RAOLHFD “melted” &9 iEIX, EAOSLZ RIRWICEDTEGFHE LTflib
NTWb, bHbAAZOFBIEANDELZIERFE S TWFE - 0 x ) - FrlRsds, T2
LEREICASTERILEIWEST, FHF-0r) - Fd, EAOWEH VLD L)L TRl 7]
D7z,

BT ADRF - 0 x) - EREADLOATIE RV TEMETHEST 2o 2R TiE, ELwE
SHBEY 2, BEOWN A, B, HES 2, @B, FRE KL B BEVS
Tohfs xihie b 2 L &2 Rz EAOUOGE, MUEMOBERD [#T], FhEcidsiil
TWATHPEAE T2 X915, BHTRARIZES Z DR WAEZ T 5B AN
2%,



51H 8

So he crept downstairs and opened the front door quite softly, and went out into the
garden. -+ And the Giant stole up behind him and took him gently in his hand, and put him
up into the tree. (p.168) (THHEH)

WODTHRPS, PELXEITIVETLIEAORE D AN, 5IH2TiX, EAD
P “grufl” THBHIE, FLTCED [BREYZE] BED [ELwE] OWTEGIH 1 TRE
JEEROFTRE L L TVWAEZ L2/ L7z, 5IH 8D “softly” % “gently” &, EADFT
B dEfEEEBL2bDTH L, LI L, PELZREIEALOGHBELEZA2NEZ, FIH1
R 6 (D—2HOTFHIM) DIEDOLIME S EEANED—RIIRAILLTVDLI LR D,
EOLHE S EAOHBIOZHI@EMELL) L LT,

DEFEANC L o TRIZES Z DMK, 5L, —RKEZTFLORL ST ZTWZRIZD
FEWeE, BBILEoTIRTAHLIIIR D, fEFTY, LOGIHE LROTIMH 9 L Tw
%o

51H9

And the tree broke at once into blossom, and the birds came and sang on it, and the little
boy stretched out his two arms and flung them round the Giant’s neck, and kissed him.
And the other children, when they saw that the Giant was not wicked any longer, came
running back, and with them came the Spring. ‘It is your garden now, little children,”
said the Giant, and he took a great axe and knocked down the wall. (p.168) (FHR&E#H)

THBOEAOTHIGIH2ICBI2EANOFTH LR E %23, 5IH2 T, [RAFOEIX
REHDETHL] LE-T, [HFDEDET DD ITHVEZZIT/2] biFTH 22, 5IHIT
ZTEHhFLdeb, BIZOERIELLDOIDLL] LE3oT, [RELZEZRY L THE%
HBELTLES] OTHE, TNFTHENEL ZRTTW/ZEBEDSTY B2, BEORN, Y,
HEZ /LI UPHEBT B, T2, AHTOBD/ ADDBDEVSTZH MO D L
%%,

HE6DBIHIZHDH LI, OTEANIBGOEIERELTHDLZ LB NT W, LaL,
LEDOENILDORNZ RO L) IR ET LI IR b,

51110
He did not hate the Winter now, for he knew that it was merely the Spring asleep, and
that the flowers were resting. (p.169)

ZATKBREBFOEMYMTH D L RAEENT VWS, BIHHSTIE, & -5 - KL ZLTw
5Tl RN, ZORVIHEZ, MFII@AEL, OLo0dkke %5,
EAMIEoTRIZOETEH S o2, ZORLCSKTED EADREICE Y REhw, T4
ERHLEOWPO -2 ERS>TL b0 BEAFEL ERRIIEET S5, LL, ZOETIET
CIBEY~NEED D,



511

Downstairs ran the Giant in great joy, and out into the garden. He hastened across the
grass, and came near to the child. And when he came quite close his face grew red with
anger, and he said, “Who hath dared to wound thee?” For on the palms of the child's hands

were the prints of two nails, and the prints of two nails were on the little feet.
“Who hath dared to wound thee?” cried the Giant; “tell me, that I may take my big
sword and slay him.”

“Nay!” answered the child; “but these are the wounds of Love.”

“Who art thou?” said the Giant, and a strange awe fell on him, and he knelt before the
little child.

And the child smiled on the Giant, and said to him, “You let me play once in your garden,
to-day you shall come with me to my garden, which is Paradise.”

And when the children ran in that afternoon, they found the Giant lying dead under the
tree, all covered with white blossoms. (p.170) (T#i&#)

ZNT “The selfish Giant” 3%E#ET 5. COBRKGETETHEDEREZTIL DITVDbY 5
“internal deviation” THh 5% 2F V), THT TERIZIIR SN D o 2B WO I E AT
o #HFRVE Polestar \ZI3RD X 9 BEHAIMP VT W5,

Who hath dared to wound thee? = Who has dared to wound you?
Who art thou? = Who are you?

COHWET [XFEY)OFKR] 3D HbAADNL, LI L, SHEFERLTVWLIE, FZi2iF
MR 22 BIRDSAD HNTVE LIZEZOENTRWIES I Do

FIHIO =2 TFHIBIZWINHEADNELL) 7TH b, £ TOHIHEEZRTAHL I,
—OH®OY ) 7OERFIZIZ [EAOEHIZ “anger” TEoFRIZh-72] &b, T2, Z2HD
Y 7OEBZIZEANZ [BREZHEOIT R0 RKRITTRLTREN D, Z0OPiHEIEZE->TL
n| EMATWSY Xo5T, “Who hath dared to wound thee?” &9tV 713, EAOHEHL
WRY)PLFEESNIZEEZOND, —T, ZOHDEY) 7OBERKIIE [FHEO LR “awe”
PEANZES72] LdHb, Pbdrs, “anger” 128 X, “awe” 128 X, BMLVWEEZRW K, H
MNEIHWIEFEL ) EIACH B L F R 50

EAOWMLWEEZRHAT S EUAIZ, “internal deviation” DEBHAIE AFED BEIRIT W
A% ZHEHEADPRYICRZ -0, BT AT LHOMFEREIZEIUDODE OEHIH
HZEIZEMN WO TH b, MLVWEYIZHhrONIZEANEIP-E 2 22 L2 RET L, Ly
L, & b0REE2ZT T ELE [FA | RoTINREOESZLS] LB L, FO
M, EAOBIEX, B0 “awe” IZED D, Eh,

“‘awe” LIZFDBFL ED L) RN TH A 9o Oxford English Dictionary 55 1 BRIZ L % &Ik
DI BRERDD 5o

Dread mingled with veneration, reverential or respectful fear; the attitude of a mind subdued



to profound reverence in the presence of supreme authority, moral greatness or sublimity, or

mysterious sacredness.

HARFEO TR IZEvweBbhs, FEBITH LRMOSERNZ72DI2, EAR [Z0/hE
LFEDOMICOSET V] LRIk L Y. T, 2¥EBOEZEANITEDITHL T
WD RO L) ITHFRIER L VIZESL I Dy 2F ), EFLORELRIT, GEEZLW
EFT5TEHIC (FOIEERIMITHN), EAREHNLZEEOREIZE LN -72072, L,

BOBOENIFEL LD EPRFEICR L, LAL, BHAPRIOETHIFTFLEDLD
ZEEBENIFICFEICR S, FNCIEHARD L, 2F 0, [EADRZOT2—FE L0,
ZOFTHFHBDIIF A% LT N7zA 5] (The Giant loved him the best because he had kissed
him. (p.168)) THbo [FA] L) EHLEHT 2ITH/EZIT T, BEABRIOF LD ZFFITK
ABDEBROZErD Lewv, LML, BAREEEZEWTANAENLHEIILRDZEWHD
i, WOTE) (0FY, BO2HEO2TAHTFOZ LIFHA, BET L L W) ITE) FES G
TEIEISATIEIVEVD, Bl T LB, HOOBPEOELEES-C, HETLZLE
BEACEWEEFE LGS, firDORBEZTAOE VST, ZOMIrEREARL, ARL
ZRHEDIZEN L ETH D, WU ERFITHILZL, RPONZORYETEVI) BEZFODT
3L, DoWLLDEFETRETHDL, 2O LZ2TEBIREANURR 22720 TEH 5 F
W,

wZIZ, SIHIOREDOL (§74bH “The Selfish Giant”™ D&EFEOL) IZfilink 5. EAD
EEFNI-TFEDHIE, EAN [2F2HWETEDLNT] KO TIIH/zb o THATHED
#5RT5, 2@ “white blossoms” & W EHIZEH L2V, THIZEADEIZH ZHOKD
Loz b2 Bbnsd, 5IH 1 TIE “delicate blossoms of pink and pearl” & & -7z, [Hkfa]
LI TEHM] 250N T0w5 &L EINTWkobomds, (MO TIE THE] 1I2E8b->
TWwh, CORMLEBREARIERFCEMbN TS, 2F ), “white cloak” & “cold white
garden” TH5H, TNHRVTIHLIFOHAEEZRBTEIDTH 72 BHEXTIZ, EAD
[BEAT] (dead) VB EIZSE D EFEPNTWD, FAKEZEIEDOBELT, F LA X 512135
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DlgEtk, BIIEIENY (B € B BROLNDXHICRDET, 5IH20 "My own
garden is my own garden” &\ E AD S EEAE A ZIHI VAIAT T D
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writings, none of them original, blend and clash. (p.170)

3. AHEIZBFB1EM “The Selfish Giant” 2*S5D5IH 1 ~111F, E%EFAREELRE Polestar:
English Communication I \ZHBBRE N TW B RER (EX) 25051 TH 5, BIHENIC
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ABSTRACT

Designing Teacher Questions to Implement Focus on Form in Reading Stories

Akira ONO
The Graduate School of Education, Hiroshima University

This paper owes the definition of “focus on form” to Long and Robinson (1998): “[DJuring an
otherwise meaning-focused classroom lesson, focus on form often consists of an occasional shift
of attention to linguistic code features ....” The aim of this paper is to design teacher questions
which will help implement Focus on Form (F on F hereafter) in the reading class. The text to
be read is “The Selfish Giant” by Oscar Wilde, which is in Polestar: English Communication I,
a MEXT-authorized senior high school English textbook. The research procedure is as follows:

(1) Analysis of “The Selfish Giant” as it appears in Polestar: English Communication I
(2) Reading of “The Selfish Giant”
(3) Designing teacher questions for the implementation of F on F

The results are as follows:

(1) Polestar: English Communication I does not include “The Selfish Giant” in its ten
“Lessons” but has it as a “Further Reading.” The whole of the original “The Selfish Giant” is put
with a word list and some explanation on such expressions as “to-morrow” and “Who art thou?”
Attached to the text is “COMPREHENSION.” It consists of “Summary,” “Check for under-
standing,” and “Let’s try,” which have 5, 4, and 1 question(s), respectively. The point is that all
the questions in “COMPREHENSION" direct our attention just to the meaning of the text, not
to “linguistic code features” in Long and Robinson's term.

(2) Questions asked by a teacher should be based on his/her reading of a text. So it would
be necessary for us to have read “The Selfish Giant” in our own way. At the beginning of the
story there is a kind of harmony in the Giant’s garden with children, flowers and birds affecting
one another. The harmony is destroyed when the Giant comes home, his castle. He has a “very
gruff” voice which stands in stark contrast to “lovely” elements in the garden. He builds a high
wall around the garden so that children cannot play in it. Harmony being destroyed, we start to
detect dichotomous elements: inside and outside; mine and yours; the past and the present;
winter and the other three seasons; life and death. The turning point in the story is when
children creep into the garden through a little hole. As the Giant sees a tree bending its
branches so that “a little boy~ can reach up to them, his heart eventually “melts” and he feels
really sorry for his selfish behavior. Not only his heart but also the boundaries between
dichotomous elements “melt.” Harmony comes back to the Giant's garden.

(3) The 17 questions proposed are based on the reading in (2). All the questions should be



answered with “linguistic code features” in the text as a clue. Questions 3, 4, 6, 8, 9, 10, 15 and
16 are particularly intended to direct our attention to form.





